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See the notice on TED website

613439-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de déneigement – Зимно поддържане и снегопочистване на общинските 
пътища на територията на община Троян за зимен експлоатационен сезон 2026 – 2027 г. и 
2027-2028 г.
OJ S 172/2026 07/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ТРОЯН
Adresse électronique: pdimitrova@troyan.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Зимно поддържане и снегопочистване на общинските пътища на територията на 
община Троян за зимен експлоатационен сезон 2026 – 2027 г. и 2027-2028 г.
Description: Зимно поддържане и снегопочистване на общинските пътища на 
територията на община Троян за зимен експлоатационен сезон 2026 – 2027 г. и 2027-
2028 г.
Identifiant de la procédure: 5bba098c-3e03-41f6-8e27-7bae497912f5
Identifiant interne: 600184
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ловеч (BG315)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Гаранции: Гаранцията за изпълнение на договора се 
представя от участника, определен за изпълнител за обезпечаване на изпълнението на 
договора само за Община Троян, при подписване на договора, в размер 2 % (две на сто) 
от стойността на договора без включен ДДС. Гаранцията се предоставя в една от 
следните форми, като участникът, определен за изпълнител, избира сам формата на 
гаранцията за изпълнение: а) платежно нареждане за парична сума, преведена по 
сметката на Община Троян; б) банкова гаранция в оригинал. В случай, че се представя 
банкова гаранция, същата трябва да е безусловна и неотменима в полза на Община 
Троян, с възможност да се усвои изцяло или на части в зависимост от претендираното 
обезщетение. Гаранцията трябва да съдържа задължение на банката-гарант да 
извърши безусловно плащане при първо писмено искане на възложителя, в случай, че 
изпълнителят не е изпълнил някое от задълженията по договора. Банковата гаранция 
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да е със срок на валидност до 30.06.2028 г. Банковите разходи по откриването на 
гаранцията са за сметка на участника; в) застрахователна полица за застраховка в 
полза на Община Троян, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Застраховката следва да е със срок на валидност до 
30.06.2028 г. Застраховката не може да бъде използвана за обезпечение на 
отговорността на изпълнителя по друг договор. При внасяне/представяне на гаранцията, 
в документа, съобразно вида в който тя се представя, изрично се посочва предмета на 
договора, за която е представена гаранцията. Гаранцията под формата на парична сума 
или банкова гаранция може да се предостави от името на изпълнителя за сметка на 
трето лице – гарант. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо 
лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, 
съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Условията и 
сроковете за задържане или освобождаване на гаранцията за изпълнение се уреждат в 
договора за обществена поръчка. Възложителят освобождава гаранцията за 
изпълнение, без да дължи лихви за периода, през който средствата законно са 
престояли при него.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 277 500,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: При изготвяне на настоящата обществена поръчка всяко 
посочване на стандарт, спецификация, техническа оценка, техническо одобрение или 
технически еталон следва да се чете "или еквивалентно/и". За всички въпроси, които не 
са разгледани в настоящата документация, се прилага ЗОП и ППЗОП, както и 
приложимата действаща нормативна уредба. Възложителят предвижда оценката на 
техническите и ценовите предложения на участниците да се извърши преди 
разглеждане на документите за съответствие с изискванията към личното състояние и 
критериите за подбор, съгласно разпоредбата на чл. 104, ал. 2 от ЗОП. Основания за 
отстраняване от обществената поръчка са и обстоятелства по чл. 107 от ЗОП. Наличие 
на обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. Информацията за липсата или наличието на обстоятелствата 
по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (EС) № 833/2014 относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, се отразява в 
част ІІІ, раздел „Г” на ЕЕДОП. На основание чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП, преди 
подписване на договора за обществена поръчка, избраният изпълнител представя 
изрична декларация по образец, находящ се на страницата на АОП и в секция 
параметри на поръчката. Общата стойност на договора е съгласно оферираната от 
участника в ценовото му предложение. Единичните цени, свързани с изпълнението на 
Услугите, посочени в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са фиксирани за 
времето на изпълнение на Договора и не подлежат на промяна. Възлагането по 
настоящия договор е съобразно потребностите на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в зависимост от 
метеорологичните условия и съгласно оферираните единични цени, като той не се 
ангажира да възложи прогнозния (планиран) обем от дейности и/или с усвояването на 
цялата стойност. Общата прогнозна стойност може да бъде надвишена, при 
необходимост и в зависимост от метеорологичните условия. Допълнителното възлагане 
на дейности (над планирания обем) по предмета на договора се извършва с 
Възлагателно писмо и по единични цени съгласно Ценовото предложение на 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
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Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) На 
основание чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП: За участника е установено, че е опитал да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на пар.2, т.45 на ЗОП между участниците - чл.107, т.4 от ЗОП.
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Зимно поддържане и снегопочистване на общинските пътища на територията на 
община Троян за зимен експлоатационен сезон 2026 – 2027 г. и 2027-2028 г.
Description: Предметът на настоящата поръчка е: „Зимно поддържане и снегопочистване 
на общинските пътища на територията на община Троян за зимен експлоатационен 
сезон 2026 – 2027 г. и 2027-2028 г.“. Обществената поръчка касае зимно поддържане и 
снегопочистване на общинските пътища на територията на община Троян за зимен 
експлоатационен сезон 2026-2027 г. и 2027-2028 г.“, включващо почистване от сняг и 
лед и третиране против заледяване на настилките и съоръженията по приложените към 
документацията маршрути с обща дължина на общинска пътна мрежа от 109,3 км. 
Пълната информация относно обхвата, обема и техническите изисквания към изпъл-
нението на обществената поръчка е описана и регламентирана в Техническата специ-
фикация, неразделна част от документацията за участие.
Identifiant interne: 600184

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90620000 Services de déneigement
Nomenclature complémentaire (cpv): 90630000 Services de déverglaçage
Options: 
Description des options: Право на Възложителя (но не и задължение) е да възложи 
допълнителни дейности от предмета на поръчката в срока на действие на договора, при 
необходимост и в зависимост от метеорологичните условия. Допълнителното възлагане 
на дейности по снегопочистване (над планирания обем) по предмета на договора се 
извършва по единични цени съгласно Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 
Възможността да разширява обема на договора след неговото сключване при 
възникване на определени обстоятелства представлява опция по смисъла на чл. 5, ал. 
1 ППЗОП. Опцията може да се осъществи наведнъж или на части. Възложителят може 
да реализира правото си на опция в срока на действие на договора за възлагане на 
обществената поръчка. Ако до изтичане на срока на договора, Възложителят не 
възложи допълнителни дейности (обеми), се счита, че същият няма да се възползва от 
правото на нейното използване. Възлагането на опцията се извършва по реда на чл. 
116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, чрез подписване на допълнително споразумение / анекс към 
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договора за възлагане на обществена поръчка. Сумата, предвидена за опциите, е 
включена в прогнозната стойност на поръчката, съгласно чл. 21, ал. 1 от ЗОП, във 
връзка с чл. 5, ал. 2 от ППЗОП.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Ловеч (BG315)
Pays: Bulgarie

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 30/10/2026
Date de fin de durée: 30/05/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 277 500,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Настоящата поръчка е повтаряема, тъй като дейностите по зимно 
поддържане и снегопочистване са сезонни и периодично възниква необходимост от 
тяхното възлагане с оглед осигуряване на нормална проходимост и безопасност на 
пътната инфраструктура при зимни условия. Предметът на настоящата поръчка е 
идентичен или сходен с предмета на предходно възлагане, поради което се определя 
като повтаряема поръчка.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
предметът на дейността е свързан със зимно снегопочистване и поддържане на пътната 
инфраструктура при зимни условия, а не с предоставяне на услуги или достъп до 
обекти, предназначени за пряко ползване от лица с увреждания.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Участникът следва да има на разположение 
специализирана техника за изпълнение на услугата, както следва: 1. Снегорин с гребло 
или еквивалент – 4 бр. 2. Пясъкоразпръсквач – 4 бр. 3. Комбинирана машина за зимно 
поддържане, оборудвана с гребло и устройство за точно дозиране и разпръскване на 
химически вещества в течна фаза – 2 броя; - Тежка верижна машина – 1 бр. При 
подаване на оферта участниците само посочват/декларират изискването в 
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предложените към документацията за обществена поръчка образци ЕЕДОП. 
Участниците следва да попълнят следните данни: наименование, брой и основание за 
ползване от участника (собственост, ресурс на трето лице или др.). За доказване на 
изискването при подписване на договор участникът, избран за изпълнител, представя 
декларация за инструментите, съоръженията и техническото оборудване, които ще 
бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Оценка на техническа част (време за реакция) с тежест 20 точки.
Description: Кт е критерий, отразяващ броя точки, които получава i-тия участник за 
„време за реакция“ (V). Критерият се формира на основание времето в минути, за което 
участникът, избран за изпълнител, ще се отзове при подаване на съобщение от страна 
на упълномощено от Възложителя лице. Кт = V Максимален брой точки (20 т.) получава 
участникът посочил най-кратък срок за реакция в минути, а оценката на всеки следващ 
участник се получава по формулата: V = Vmin / Vi х 20 Където, V – оценка на участника 
по този показател Vmin – най-краткото време за реакция, предложено от участник Vi – 
времето, предложено от i-тия участник, оценяван по този показател Предложеният срок 
за време за реакция не може да бъде по-кратък от 15 минути и по-дълъг от 30 минути
Critère: 
Type: Prix
Nom: Оценка на ценова част с тежест 80 точки.
Description: Кц е критерий, отразяващ броя точки, които получава i-тия участник за Обща 
цена за изпълнение на поръчката. Кц = Оmin / Оi х 80 Където, О – оценка на участника 
по този показател Оmin – най-ниската цена, предложена от участник Оi – цената, 
предложена от i-тия участник, оценяван по този показател На първо място се класира 
участникът получил най-висока комплексна оценка. На основание чл. 72 от ЗОП от 
участниците ще се изиска представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена, когато то е с 
повече от 20 на сто по-благоприятно от: А) средната стойност на предложенията на 
останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати до оценяване три 
или повече оферти; Б) от обявената обща прогнозна стойност, посочена в обявените 
условия на поръчката, при допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/600184
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/600184
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale

https://app.eop.bg/today/600184
https://app.eop.bg/today/600184
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Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 06/10/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно чл.197, ал.1, т.1 
от ЗОП жалбата се подава в 10-дневен срок.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ТРОЯН
Numéro d’enregistrement: 000291709
Adresse postale: пл. ВЪЗРАЖДАНЕ №.1
Ville: гр. Троян
Code postal: 5600
Subdivision pays (NUTS): Ловеч (BG315)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Пламена Димитрова
Adresse électronique: pdimitrova@troyan.bg
Téléphone: +359 888572248
Télécopieur: +359 67068005
Adresse internet: http://www.troyan.bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/14835
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612

mailto:pdimitrova@troyan.bg
http://www.troyan.bg
https://app.eop.bg/buyer/14835
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Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: +359 2 9859 6801
Adresse internet: http://www.nap.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02940 6224
Adresse internet: http://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 0006953595
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: misp@misp.government.bg
Téléphone: 028119443
Adresse internet: http://www.mlsp.government.bg

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
http://www.moew.government.bg/
mailto:misp@misp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 475e365a-8556-426b-b339-78d79227e2e2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 04/09/2026 15:55:54 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 613439-2026
Numéro de publication au JO S: 172/2026
Date de publication: 07/09/2026
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